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Предисловие

Эта книга была первоначально задумана как продолжение 
моей работы «Трансакционный анализ в  психотерапии», но 
я на деюсь, что ее все-таки можно прочесть и понять, не буду-
чи знакомым с предыдущей публикацией. В первой части из-
лагается теория, необходимая для анализа и  понимания игр. 
Часть вторая содержит описания игр. В  третьей части изло-
жен новый клинический и теоретический материал, который 
позволяет расширить наши представления о  том, что значит 
быть свободным от игр. Те, кого заинтересуют более подроб-
ные сведения, могут обратиться к указанной выше работе. Чи-
татель обеих книг заметит, что вдобавок к новым теоретиче-
ским сведениям несколько изменились терминология и точка 
зрения, что явилось результатом дальнейших размышлений, 
чтения и новых клинических материалов.

Студенты и  слушатели моих лекций часто просили меня 
продиктовать список игр или подробнее рассмотреть те игры, 
которые упомянуты в лекциях в качестве примера. Это убеди-
ло меня в необходимости написать эту книгу. Я благодарю всех 
студентов и всех слушателей, в особенности тех, которые обра-
тили мое внимание и помогли выделить и назвать новые игры.

Для краткости игры описываются преимущественно с муж-
ской точки зрения, если только они не являются специфически 
женскими. Таким образом, главный игрок именуется «он», но 
я не вкладываю в это никаких предубеждений, поскольку та же 
ситуация может быть отнесена и к «ней», если только не сдела-
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на специальная оговорка. Если женская роль существенно от-
личается от мужской, она описывается отдельно. Точно так же 
я  без всякой задней мысли обычно называю психотерапевта 
«он». Терминология и способ изложения ориентированы пре-
имущественно на подготовленного читателя, однако надеюсь, 
что книга покажется интересной и полезной всем.

Трансакционный анализ игр следует отличать от его под-
растающего научного «брата» — математического анализа игр, 
хотя некоторые используемые ниже термины, например «вы-
игрыш», признаны и математиками.


